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Спить кошеня коло мами. 
Овечка спить, не займай. 
Тепло тобі межи снами. 
Баїньки, бляха, бай.



Гаснуть вогні в будинку.
Пливуть кити з узбереж. 
Я почитаю хвилинку, 
Якщо ти, бляха, заснеш. 


